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Z A K R E S  S T O S O W A N I A

Płytki CERAMIN XL nadają się idealnie do pokrycia ścian w domu, jak i w 
pomieszczeniach firmowych, w nowym budownictwie, a także w remon-
towanych wnętrzach.
Montaż płytek CERAMIN XL nie jest dopuszczalny:
	- na zewnątrz, a także w ogrodach zimowych
	- w saunach i łaźniach parowych oraz na powierzchniach z odpływami 

podłogowymi (np. pralnie)
	- w obszarach z palnikami z otwartym płomieniem (np. kuchenkami 

gazowymi)
W przypadku instalacji kominków grzewczych lub pieców kaflowych na-
leży zachować minimalne odległości przedstawione na piktogramie (2).
Przy montażu w obszarze z wanną lub prysznicem należy bezwzględ-
nie przestrzegać następujących zasad.
W przypadku instalacji kominków grzewczych lub pieców kaflowych 
należy zachować minimalne odległości przedstawione na piktogra-
mie 1.

WAŻNE
Płytki CERAMIN XL zawsze przykleja się mocno do ściany. Połączenie 
dwóch płytek XL może być dokonane poprzez 
	- bezpośrednie zetknięcie
	- profil łączący (3a)
	- fugowanie (3b)

(1) Pozostaw płytki Ceramin XL do osiągnięcia temperatury pokojowej 
(co najmniej 18°C) na co najmniej 48 godzin przed montażem. Pamiętaj, 
aby przechowywać płytki Ceramin XL płasko i poziomo!

A teraz – montaż w 7 krokach:

1 .  �S P R A W D Z E N I E  I  P R Z Y G O T O W A N I E  
P O D Ł O Ż A :

Podłoże musi być nośne, trwale suche, czyste, wolne od pyłu, olejów i 
tłuszczów, równe i odporne na zginanie. Nierówności przekraczające 2 
mm/m muszą być zaszpachlowane lub wyrównane. 

Luźne elementy i niewodoszczelne powłoki muszą zostać usunięte. W 
przypadku remontu płytki CERAMIN XL mogą być naklejane bezpośred-
nio na istniejące płytki. Należy przy tym zachować szczeliny dylatacyjne 
znajdujące się w miejscu montażu. Nierówności przekraczające 2 mm/m 
oraz drobno pofalowane podwyższenia przekraczające 0,5 mm/cm (np. 
w przypadku starych, szeroko fugowanych pokryć płytkowych) muszą 
zostać wyrównywane odpowiednią masą szpachlową (4).

WSKAZÓWKA: Zalecamy wypełnianie szczelin za pomocą Multi-Connect i 
gładkiej szpachli i pozostawienie na co najmniej 12 godzin na utwardzenie.

2 .  �P R Z Y G O T O W A N I E  D O  M O N T A Ż U  P Ł Y T E K 
C E R A M I N  X L

Należy wziąć pod uwagę: zewnętrzne szczeliny graniczące z obszara-
mi sąsiadującymi powinny mieć szerokość 5 mm i zostać zafugowane 
naturalnym silikonem po czasie wysychania wynoszącym co najmniej 12 
godzin od położenia (5).
Płytki CERAMIN XL można łatwo przyciąć. W tym celu należy zaznaczyć 
płytki i przy pomocy ostrego noża tnącego naciąć ich powierzchnię 
wzdłuż krawędzi linijki. Następnie ułamać na krawędzi cięcia na pod-
kładce (na przykład na krawędzi stołu) (6).

OSTROŻNIE: Miejsca cięcia mogą mieć ostre krawędzie! Alternatyw-
nie płytki CERAMIN XL można obrabiać za pomocą piły tarczowej lub 
otwornicy.

3 .  �A O B Ó R  K L E J U  I  S Z P A C H L I  Z Ę B A T E J

Klejenie na całej powierzchni jest bezwzględnie konieczne. W celu kleje-
nia płytek CERAMIN XL należy stosować Classen Multi-Connect lub jeden 
z zalecanych klejów. Na stronie  
www.classen.com/pl/service/downloadbereich/ zamieszczono tabelę z 
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zalecanymi klejami i uszczelniaczami. Należy przestrzegać jednak przy 
tym właściwych instrukcji technicznych wydanych przez producenta.

WSKAZÓWKA: Materiał i warunki obróbki mogą mieć różnoraki wpływ 
na zachowanie kleju, dlatego zalecamy przeprowadzenie wcześniejszej 
próby.

Uwaga: Mimo iż polecamy szereg klejów innych producentów, nie 
ponosimy odpowiedzialności, ani nie dajemy gwarancji za wymienione 
produkty.
Polecenie klejów ma miejsce wyłącznie w oparciu o oświadczenia pro-
ducentów. Zdatność produktów leży w zakresie ich wyłącznej odpowie-
dzialności. Aby uzyskać więcej informacji na temat zdatności klejów, 
należy skontaktować się z zespołem obsługi klienta producenta.

Wybór odpowiedniej szpachli zębatej do nakładania kleju zależy od pod-
łoża. Należy stosować szpachlę zębatą zgodnie z zaleceniem do danego 
kleju – ale w rozmiarach nie mniejszych niż B+C.
W odniesieniu do Classen Multi-Connect wymagane są następujące 
warunki:
Równe podłoże: 	 500-600 g/m² – szpachla zębata B1 
Szorstkie podłoże: 	 600-800 g/m² – szpachla zębata B3
tare płytki: 	 ca. 1000-1300 g/m² – szpachla zębata C1

WSKAZÓWKA: Nie używać zużytych narzędzi.

4 .  �N A K Ł A D A N I E  K L E J U

Podłoże powinno być odpowiednio pokryte klejem, dzięki czemu gwa-
rantowana jest styczność między klejem a płytkami na możliwie całej po-
wierzchni. Klej nakłada się na ścianę. Nakładanie kleju zarówno na spód 
płytki XL, JAK I na powierzchnię ściany nie jest konieczne! Należy zwrócić 
uwagę na równomierne rozłożenie kleju i jego wyraźne żłobkowanie 
(7). Nałożyć tylko tyle kleju, ile potrzeba do przyklejenia płytki XL. Klej 
nakładać sprawnie. Czas otwarty (czas, podczas którego klej pozostaje 

nieutwardzony) wynosi maks. 40 min. (7). Wyższa temperatura i wysoka 
wilgotność powietrza znacznie skracają czas otwarty! Nakładając klej na-
leży zwrócić uwagę, by narożniki i krawędzie również były wystarczająco 
pokryte klejem. Opakowanie z klejem zamknąć po zakończeniu pracy (8).

WSKAZÓWKA: Nie pobierać kleju szpachlą zębatą bezpośrednio z worka, 
lecz małą kielnią nanieść go na szpachlę zębatą. Dzięki temu narzędzie 
pozostaje znacznie czystsze (9).

5 .  P R Z Y K L E J E N I E  P Ł Y T E K  C E R A M I N  X L

W przypadku korzystania z Classen Multi-Connect, do zawiązania kleju 
konieczna jest wilgoć. Na podłożach dyfuzyjnie szczelnych (np. starych 
płytkach, membranach uszczelniających, metalu lub szkle), spodnie 
strony płytek XL należy zwilżyć przed umieszczeniem ich w miejscu 
mocowania (na przykład za pomocą wilgotnej gąbki).

W przypadku klejów innych niż Classen Multi-Connect należy przestrze-
gać instrukcji użycia wydanej przez producenta.

Uwaga: Płytki CERAMIN XL po umieszczeniu w miejscu klejenia nie 
można już przemieszczać. Dlatego dokładne umieszczenie płytki XL 
jest bezwzględnie ważne!
Poniższe WSKAZÓWKI znacznie pomogą Ci przy montażu:

WSKAZÓWKA NR 1: Zaznaczyć punkty mocowania na wszystkich czte-
rech stronach i sprawdzić przy montażu przynajmniej dwa punkty (10).

WSKAZÓWKA NR 2: Powszechnie dostępne w handlu przyssawki uła-
twiają przytrzymanie i mocowanie płytek XL (10).

WSKAZÓWKA NR 3: Równomierność fug można uzyskać dzięki zasto-
sowaniu powszechnie dostępnych w handlu krzyżyków do płytek (11). 
Alternatywnie można użyć uciętego kawałka płytki XL do uzyskania 
odstępu wynoszącego 3 mm. 
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W tym celu należy zamocować takie kawałki z boku na wystającej 
warstwie adhezyjnej i umieścić tam następną płytkę XL. Po wysuszeniu 
kawałki płytek wyciągnąć starannie obcęgami. Następnie fugować 
zgodnie z instrukcją.

Brud pozostały z kleju na powierzchniach należy jak najszybciej usunąć 
odpowiednimi środkami (np. specjalnymi ściereczkami do czyszczenia 
(np. Niboclean Pro), zmywaczem do paznokci, spirytusem) bez pozosta-
wiania śladów. Twarde resztki kleju są ciężkie (ewentualnie mechanicz-
nie) lub niemożliwe do usunięcia.

6 .  �M O N T A Ż  P Ł Y T E K  C E R A M I N  X L  W  
P O M I E S Z C Z E N I A C H  W I L G O T N Y C H

Płytki CERAMIN XL nadają się do stosowania w pomieszczeniach wil-
gotnych. W tym celu należy bezwzględnie przestrzegać następujących 
instrukcji technicznych.

WAŻNE!
W pomieszczeniach o zwiększonym wpływie wilgoci, np. w łazienkach 
w pomieszczeniach mieszkalnych, należy zapewnić profesjonal-
ne, pełne uszczelnienie zgodnie z wymaganiami normy DIN 18534 
„Uszczelnienie wewnętrzne” i obowiązkowe jest klejenie na całej 
powierzchni. Do uszczelnienia należy użyć odpowiednich materiałów 
uszczelniających w postaci arkuszy wraz z akcesoriami.

Płytki CERAMIN XL można również układać, przestrzegając właściwych 
instrukcji, także obok prysznica w powiązaniu z montażem brodzika (12). 
Uszczelnienie zgodnie z DIN 18534 jest bezwzględnie wymagane. 

Płytki CERAMIN XL można montować za brodzikiem. Następnie należy je 
uszczelnić przy pomocy naturalnego silikonu (13). 

Alternatywnie układanie płytek XL można zakończyć nad brodzikiem 
(14+15). W tym przypadku uszczelnienie ma miejsce 2-etapowo z pomocą 
sznura dylatacyjnego i naturalnego silikonu (15). 

Podobnie naturalnym silikonem należy uszczelnić wewnętrzne narożniki, 
a także łączenia z brodzikiem i ekranami prysznicowymi (16+17+18+19).

Płytki CERAMIN XL montowane w otwartym obszarze prysznicowym na-
leży zaopatrzyć na krawędziach zewnętrznych w profile wykończeniowe i 
także uszczelnić naturalnym silikonem (19).
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7 .  �C Z Y N N O Ś C I  U Z U P E Ł N I A J Ą C E  I  
S P E C Y F I C Z N E  Z A G A D N I E N I A

Zagłębienia na rury i złącza armatury muszą być fugowane z użyciem 
naturalnego silikonu.
Należy zwrócić szczególną uwagę, by fugi łączące były całkowicie za-
mknięte i szczelne (20).

Do uszczelnienia narożników wewnętrznych należy używać wyłącznie 
naturalnego silikonu (21).

WAŻNE!
Fugi silikonowe są to „fugi podlegające konserwacji” i dlatego należy je 
regularnie sprawdzać i ewentualnie wymieniać.

Narożniki zewnętrzne i krawędzie mogą zostać wykończone i pokryte 
profilami dostępnymi powszechnie w handlu.

8 .  �I N S T R U K C J E  W  Z A K R E S I E  C Z Y S Z C Z E N I A 
I  K O N S E R W A C J I

Czyszczenia:
Płytki CERAMIN XL można łatwo czyścić przy użyciu wszystkich po-
wszechnie dostępnych w handlu środków czyszczących. Nie mogą być 
stosowane środki czyszczące zawierające chlor, proszki ścierne lub 
wełnę stalową.
W kuchni należy jak najszybciej usuwać tłuste pozostałości z płytek 
CERAMIN XL, gdyż później trudniej jest je oczyścić.

WSKAZÓWKA: Przy szybkim usunięciu resztek wody można uniknąć 
tworzenia się plam wapniowych.

WSKAZÓWKA: Środki czyszczące należy najpierw testować w mniej 
widocznym miejscu, aby sprawdzić ich działanie czyszczące i kompaty-
bilność.

Proszę zwrócić uwagę na informacje dotyczące układania i pielęgnacji: 
www.classen.com/pl/service/downloadbereich/

Utylizacja:
Osoba prywatna: 	� ze zwykłymi odpadami komunalnymi/ 

wielkogabarytowymi 
W ramach działalności gospodarczej: 	 kod odpadu: AVV 17 02 03 

9 .  G W A R A N C J A 

Aby zachować prawo do roszczeń z tytułu gwarancji i rękojmi, należy 
bezwzględnie zachować egzemplarz niniejszej instrukcji układania wraz 
z dowodem zakupu podłogi. Pomocne jest również zachowanie kopii 
etykiety umieszczonej na czołowej stronie opakowania i kodu produkcyj-
nego wydrukowanego na odwrocie. Dzięki temu w razie potrzeby można 
później zidentyfikować dane produkcyjne. Warunki gwarancji znajdują 
się na naszej stronie internetowej 
www.classen.com/pl/service/downloadbereich/
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W Y Ł Ą C Z E N I E  O D P O W I E D Z I A L N O Ś C I

Niniejsze wskazówki dotyczące stosowania zostały opracowane zgodnie z naszą najlepszą wiedzą i ze 
szczególną starannością. Informacje opierają się na praktycznym doświadczeniu i naszych własnych testach 
oraz odpowiadają naszemu aktualnemu stanowi wiedzy w momencie publikacji. Służą one wyłącznie 
celom informacyjnym i nie stanowią gwarancji właściwości produktu ani jego przydatności do określonych 
zastosowań. Nie ponosimy odpowiedzialności za błędy drukarskie, błędy standaryzacji i pomyłki. Ponadto 
z powodu ciągłego rozwoju produkowanych przez nas wyrobów oraz zmian norm i dokumentów prawa 
publicznego zawsze wynikają zmiany techniczne. Nie możemy zagwarantować wyników układania w 
indywidualnych przypadkach ze względu na dużą liczbę możliwych zastosowań (których pełna prezentacja 
jest niemożliwa) oraz warunki przechowywania, układania i warunki w miejscu montażu, które są poza 
naszą kontrolą. 

Wraz z publikacją niniejszego wydania wszystkie poprzednie wydania tracą ważność. Przed użyciem produktu 
koniecznie prosimy o sprawdzenie, czy nie ma ewentualnych aktualizacji na naszej stronie internetowej 
www.classen.com

W razie pytań związanych z produktem lub jego układaniem prosimy o kontakt z naszym zespołem obsługi 
klienta dostępnym pod numerem infolinii: 0800 1133313

W przypadku pytań dotyczących przydatności klejów innych producentów proszę kontaktować się z działami 
obsługi technicznej producentów klejów.

CLASSEN Holz Kontor GmbH 
Werner-von-Siemens-Str. 18–20 
DE 56759 Kaisersesch
www.classen.com
info@classen.de

Intellectual
Property Rights:


